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Анастасия Амбер
Командировка

 
Глава 1

 

- Она была еще так молода, бедняжка! Как, Вы говорите, ее звали? – спросил офицер
полиции, с грустью бросив взгляд на бездыханное тело молодой девушки, неподвижно лежащее
на холодном полу рядом с бассейном.

– Ее звали Эшли Эванс, – дрожащим голосом отозвалась Николь, с трудом сдерживая
слезы. – Ей было всего двадцать два…

Офицер полиции сделал несколько пометок в своем рапорте и нагнулся над телом, чтобы
получше его рассмотреть. Погибшая девушка была одета в купальник цвета морской волны и
маску для подводного плавания. Ее темные длинные волосы были небрежно растрепаны.

– Значит, Вы говорите, она утонула в бассейне? – задумчиво спросил он, подняв взгляд
на Николь.

– Ну, я нашла ее в бассейне, – смахнув слезы, простодушно ответила девушка. – Четверть
часа назад. И сразу вызвала полицию.

– Понятно. И часто Ваша напарница плавала одна по ночам? Сейчас ведь только полше-
стого утра, – выдержав паузу, снова спросил офицер полиции. – Да еще и в холодной воде? –
добавил он, бросив опытный взгляд на табличку на стене, которая гласила, что вода в бассейне
подогревается только в дневное время.

– Я… я не знаю, – тихо ответила Николь. – Эшли была очень легкомысленной, где-то
даже сумасбродной. И ненавидела жить по правилам.

– Вы давно ее знали?
– Чуть больше года, – ненадолго задумавшись, ответила девушка. – Да, она устроилась

работать к нам в отель «Утопия» около года назад.
– Понятно. Расскажите-ка мне подробно, как именно Вы ее нашли. Что Вы делали до

этого?  – приподняв одну бровь, поинтересовался офицер полиции, приготовившись делать
пометки в рапорте.

– Ну, весь вечер мы проработали вместе с Эшли, в баре и казино, но ее смена закончилась
на два часа раньше моей. И она ушла, – ответила Николь.

Офицер полиции с нескрываемым интересом молча смотрел прямо ей в глаза, и девушка
продолжила:

– Последние два часа я все равно была одна, понимаете, все посетители уже разошлись…
Но я должна в любом случае оставаться в игровом зале до конца смены. До пяти утра. А вдруг
кто-то надумает вернуться?

– И что же было дальше? – полюбопытствовал офицер полиции.
– По устоявшейся традиции, уходящий с работы последним должен запереть все двери

и сделать общий обход, ну, для безопасности постояльцев отеля. Собственно, постояльцев у
нас сейчас не много – всего четыре. И если бы не конференция по менеджменту, проходящая
сейчас в нашем городе, то и их бы не было вовсе. Все четверо приехали в командировку на
курсы повышения квалификации.

– М-м… продолжайте, – кивнул тот, быстро записывая за ней.
– И все, во время общего обхода я случайно заметила, что дверь, ведущая к бассейну,

была приоткрыта. Я подошла поближе, чтобы ее закрыть, и вдруг увидела Эшли в воде. Рядом
на полу валялась ее смятая униформа. Эшли была в этой маске для подводного плавания,
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лицом вниз. Я позвала ее, но она не отвечала, – судорожно всхлипывая, говорила девушка. –
Тогда я толкнула ее несколько раз сачком для вылавливания мусора, и она внезапно перевер-
нулась лицом вверх. Ее глаза были закрыты, и она не шевелилась… извините, мне очень тяжело
об этом говорить… я до сих пор не могу поверить.

В этот момент к офицеру полиции подошла его коллега и что-то шепнула на ухо. Тот
многозначительно кивнул и задумчиво ответил, обращаясь к Николь:

– Ну что ж, пока все, спасибо. Можете идти. В ближайшие дни будет назначен следователь
по этому делу, и с Вами вероятно еще раз свяжутся для уточнения деталей.

– Но… я уже все рассказала, – вытирая слезы, пробормотала девушка.
– Конечно. Но когда есть подозрение на преднамеренное убийство, заводится следствие

и допрашиваются все возможные подозреваемые и свидетели, – пояснил офицер.
–  Убийство?  – побелев как полотно, переспросила Николь.  – Значит, Вы думаете, ее

убили?
– Есть много улик, указывающих на то, что Ваша напарница утонула не случайно, – бес-

страстно пояснил офицер полиции. – Например, на ее униформе оторваны две верхние пуго-
вицы, значит, скорее всего она ее снимала не сама. Кроме того, возможно даже сопротивля-
лась. И на одном ухе отсутствует сережка. Вероятно, тоже потерялась в борьбе с убийцей. Да
и купание ночью в холодной воде в любом случае выглядит странно.

Первоначальный шок Николь в одно мгновение сменился паническим ужасом, и она
стала задыхаться.
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Глава 2 – Пятью днями ранее

 

– Долго нам еще ехать? – нетерпеливо спросил Даниэль, уныло глядя на быстро мелькав-
шие перед ним из окна автомобиля однообразные пейзажи.

– Ты спрашивал это пятнадцать минут назад, – спокойно ответил Билл, не сводя глаз с
дороги. – Обязательно спрашивать это так часто?

– Я говорил, надо было самолетом лететь, – продолжал ныть парень, ковыряя от скуки
пальцем дырку в боковой двери автомобиля. – Долетели бы уже.

– Не люблю летать, – невозмутимо ответил Билл. – Это может быть небезопасно. Я всегда
езжу в командировку на машине. И вот в первый раз взял с собой стажера.

Даниэль с оттенком иронии улыбнулся в ответ. С тех пор, как его приставили стажером
к скучному и занудному Биллу Картеру, он не переставал удивляться, насколько они разные.
Даниэль в свои двадцать лет только вступал во взрослую жизнь. Он был полон надежд и планов
на будущее. В то время, как Билл Картер, старший менеджер крупной корпорации, в свои сорок
пять казался Даниэлю наискучнейшим человеком, который вечно всего боится и всегда обо
всем беспокоится.

– Сейчас заправимся и поедем дальше, – сказал Билл, останавливаясь на автозаправке.
– Но у нас еще осталась четверть бака, – усмехнулся Даниэль. – Даже лампочка еще не

загорелась.
– Так лучше, – сдержанно ответил тот, выходя из машины. – Едем в непросветную глушь,

и неизвестно, когда будет следующая заправка.
– Прям вообще глушь? Я надеялся поразвлечься несколько дней, – разочарованно про-

тянул парень, наблюдая через окно, как Билл заливает в машину бензин. – Отель хоть хоро-
ший будет?

– Не волнуйся, отель лучший в городе, – успокоил его Билл. – Номера с мини-баром и
джакузи. А в отеле тренажерный зал, казино и бассейн.

– Бассейн?! – воодушевлено воскликнул Даниэль. – Это же здорово! Ты знаешь, что я
увлекаюсь дайвингом? И летом подрабатываю спасателем на пляже.

– А, так вот откуда эта маска для подводного плавания у меня в багажнике, – снисходи-
тельно улыбнулся Билл, снова усаживаясь за водительское сиденье. – Ты как будто знал, что
в отеле будет бассейн.

– Не знал. Но надеялся, – подмигнул ему парень. – И видишь, не прогадал.
– Значит, ты пловец? – после небольшой паузы продолжил Билл. – Я вижу, у тебя хорошо

накачаны руки.
– Да, пловец, – гордо ответил Даниэль. – Все девчонки без ума от моей мускулатуры.
– А как тебя занесло в нашу фирму? – поинтересовался Билл. – Да еще и на курсы повы-

шения квалификации?
– Хочу накопить денег на учебу, – посерьезнев, задумчиво ответил Даниэль. – И посту-

пить в университет. Я ведь не могу всю жизнь работать спасателем на пляже.
– О-о, – удивился тот. – И на кого же ты хочешь учиться? На менеджера, я полагаю?
– Да нет, – отмахнулся парень. – Их и так пруд пруди. Я хочу стать врачом. Планирую

поступать на медицинский. Ну, когда накоплю достаточно денег, – грустно вздохнув, добавил
он.

Внезапно их разговор был прерван пронзительным звонком телефона. Билл бросил быст-
рый взгляд на экран своего мобильного и враз напрягся.

– Привет, милая, – наигранно сладко ответил он в трубку. – Нет, еще не доехали. Почему
так долго? Ну, так тут последний час ни одной магистрали, дороги плохие, скорость маленькая.
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Как там дети? Покушали уже? Ты испекла яблочный пирог? Ох, ты их балуешь, – шутливо
рассмеялся он. – Да, да, как доеду, позвоню. Целую тебя. И поцелуй от меня детей.

– Жена звонила? – покосившись на него, поинтересовался Даниэль, когда тот закончил
разговор.

– Да, она, кто же еще… – изменившимся голосом пробормотал себе под нос Билл. – Она
до вечера позвонит еще раз десять, чтобы узнать, где я и с кем.

Даниэль звонко рассмеялся.
– Вот оказывается, что значит, «семейные узы», – сквозь смех сказал он. – А она в тебя

случайно микрочип не встроила? Как в собачку? Ну, чтобы ты не потерялся.
– Она сама похлеще любого микрочипа, – мрачно пробубнил себе под нос Билл. – Найдет

меня в любом баре после работы. Не удивлюсь, если и сюда в отель доедет. Нет, долетит на
метле.

Снова раздался громкий звонок телефона, и Билл с обреченным видом опять взял
трубку.

– Да, милая? Еще не доехали, нет, – нежно сказал он. – Ты забыла спросить, кто это мы?
Ну, со мной мальчишка стажер, Даниэль. Почему о нем раньше не слышала? Ну, его совсем
недавно взяли на работу. Конечно, уверен. Нету здесь никакой девушки. Да, вечером созво-
нимся по Скайпу, и сама убедишься. Я тебе его представлю. Ну давай, целую.

Даниэль с сочувствующим видом посмотрел на своего коллегу. После услышанного он
наверно никогда не женится. Неужели возможно из молодого свободного и беззаботного парня
с годами превратиться в такое затюканное существо, каким, как оказалось, был Билл Картер.
Даниэль снова задумчиво уставился в окно, уныло разглядывая быстро мелькавшие перед ним
пейзажи.

– Ну, вот мы и приехали! – вскоре радостно провозгласил Билл, припарковываясь возле
отеля.

Даниэль поднял глаза. Большая неоновая вывеска отеля, переливавшаяся разными цве-
тами, гласила «Утопия». Значит, вот где им придется провести несколько дней.

– Сейчас заселимся в отель, – сказал Билл, доставая из багажника чемоданы, – и разбе-
ремся, где точно у нас завтра утром будут курсы повышения квалификации. Эй, не забудь свою
маску, пловец!

Даниэль подхватил свой чемодан и направился в холл. Его на самом деле больше инте-
ресовало, где находится бассейн.

– Добрый день, – торжественно поприветствовала их девушка администратор за стой-
кой. – Добро пожаловать в отель «Утопия». Меня зовут Николь. Если вам что-либо понадо-
бится, пожалуйста, обращайтесь.
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Глава 3

 

Мужчина откинулся назад в мягком кожаном кресле самолета и лениво переключил
фильм на индивидуальном экране телевизора. Окруженный комфортом бизнес-класса, он чув-
ствовал себя расслаблено и комфортно. Не долго раздумывая, он нажал на кнопку вызова стю-
ардессы, и с предвкушением ожидал ее прихода. Бедная девушка за последние полчаса подхо-
дила к нему уже как минимум раз пять, но ведь он заплатил за этот сервис.

– Мистер Ксенакис, чем могу Вам быть полезна? – с широкой дежурной улыбкой, спро-
сила мигом подошедшая стюардесса.

Парис Ксенакис в очередной раз окинул девушку удовлетворенным взглядом. Притален-
ная темно-синяя униформа в сочетании со стильным платком, повязанным вокруг шеи, и высо-
кой идеально уложенной прической, были ей очень к лицу, а он питал слабость к красивым
женщинам. Лишь огромным усилием воли он сдержался, чтобы инстинктивно не хлопнуть ее
по попе.

– Как тебя зовут? – наклонив голову в бок, лукаво спросил он.
– Анна. Чем могу быть Вам полезна? – снова дежурно отрапортовала заученную фразу

девушка.
– А хочешь знать, как меня зовут? – с нескрываемым интересом полюбопытствовал он.
Девушка на мгновение замялась, вероятно потому что ее стандартные фразы закончи-

лись, и пришлось поразмыслить, как ответить этому сложному пассажиру.
– Конечно, мистер Ксенакис, – сдержанно кивнула она со все той же дежурной улыбкой.
– Меня зовут Парис. Парис Ксенакис, – гордо сообщил он, без малейшего стеснения

скользя взглядом по соблазнительным изгибам ее тела. – А хочешь знать, почему?
На этот раз лицо девушки напряженно вытянулось, сбросив вежливую маску, и она молча

ожидала продолжения.
– Я американец греческого происхождения, – пояснил он. – Ну, не буду тебя задерживать.

Принеси-ка мне еще стаканчик виски.
Девушка облегченно кивнула и скрылась из вида. Через мгновение она снова вернулась

с цветущим видом и прежней улыбкой.
– Пожалуйста, Ваш виски, – отрапортовала она, протягивая ему бокал. – Желаете что-

нибудь еще?
– А можно ненадолго твою компанию? – полюбопытствовал он с хитрой улыбкой. – Ну,

просто поговорить. Мне очень скучно. Еду в командировку совсем один, в жутчайшую глушь.
Единственное, что радует, это перелет бизнес-классом. Давай, сядь со мной рядом, поразвле-
кай меня.

– Извините, мистер Ксенакис, но это не предусмотрено регламентом, – вежливо ответила
стюардесса. – Но могу Вам предложить свежую прессу, большой выбор фильмов или бортовой
интернет.

– Ну, давай, тогда интернет, – разочарованно вздохнул Парис, сделав глоток холодного
виски. – И еще принеси-ка мне дюжину устриц.

– Прошу прощения, мистер Ксенакис, у нас нет устриц в меню. Но могу предложить Вам
на закуску копченый лосось, – приветливо ответила девушка.

– Ну, давай тогда лосось, – почесав затылок, с важным видом ответил он.
Девушка снова скрылась из виду и вскоре вернулась с изящно оформленным блюдом

копченого лосося и бортовым планшетом.
– Вот, пожалуйста. Пароль на вай-фай уже введен.
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Со смаком сделав еще несколько глотков виски, Парис включил принесенный ему план-
шет и первым делом открыл на нем свою электронную почту.

«Пап, пожалуйста, вышли мне немного денег. Я побила машину, не хватает на ремонт», –
прочитал он первое письмо от дочери. – «И еще мне нужен новый смартфон, потому что у
меня в университете уже у всех новая модель. Не может ведь твоя любимая дочь ходить, как
синий чулок, со старой моделью. Люблю тебя, папа! Ты у меня лучший!»

Парис почувствовал, как у него вдруг нервно задергался правый глаз. Он снова сделал
несколько глотков ледяного виски, чтобы снять напряжение. Следующий емайл был от его
жены:

«Парис, у нас катастрофически протекает кухня. Сейчас приходили соседи снизу, и тре-
бовали срочно что-то сделать, потому что у них каждый день течет потолок. Я звонила сантех-
нику, но этот кровопийца требует баснословную сумму за обычную замену всего водостока.
Потом, конечно, придется еще и возместить соседям ремонт потолка и паркета, на который
месяцами капала вода. Я, конечно, понимаю, что ты очень занят в своей командировке, но…»

Парис судорожно сглотнул и закрыл емайл от жены, даже не дочитав до конца.
«Привет, милый, я уже по тебе скучаю», – начинался следующий емайл от любовницы. –

«Сижу здесь одна, совсем без трусиков, и думаю о тебе. Не могу дождаться, когда ты вер-
нешься. Кстати, не подбросишь мне немного денег? Я насмотрела потрясающее кружевное
белье, очень хочу его купить к твоему следующему приходу.»

Мужчина нервно протер рукавом выступивший на лбу пот и мужественно продолжил
чтение почты дальше.

«Уважаемый мистер Ксенакис, напоминаем Вам, что оплата по кредиту истекла месяц
назад, и мы Вас убедительно просим погасить платеж в срочном порядке», – начинался следу-
ющий емайл из банка.

От накатившего напряжения, Парис издал непроизвольный звериный рев и яростно бро-
сил планшет в сторону. Деньги, деньги, деньги… Все, что им от него надо, – это только деньги.
Он уже растратил все, что у него было, и даже залез в долги, чтобы никого не разочаровывать.
Но напряжение было слишком высоким, а деньги закончились.

Он до умопомрачения любил роскошную жизнь – дорогие машины, часы, женщины. Но
средства были на исходе, и он не видел выхода из этой ситуации.

– Через десять минут мы совершаем посадку в аэропорту, и просим Вас пристегнуть
ремни безопасности и не покидать Ваши посадочные места, – отрапортовал все тот же знако-
мый голос из динамиков.

Парис облегчённо вздохнул. В аэропорту его ждал предварительно заказанный лимузин,
который доставит его в отель «Утопия», где он проведет следующие несколько дней.
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Глава 4

 

Мужчина средних лет азиатской внешности неподвижно сидел с закрытыми глазами в
плацкартном вагоне поезда уже вероятно более получаса. Мерное постукивание вагонов созда-
вало идеальную атмосферу для медитации.

За свою многолетнюю медитативную практику Лианг Линь научился входить в состояние
транса в любом месте и при любых обстоятельствах. Это была одной из немногих его осознан-
ных потребностей, от которой он получал истинное удовлетворение, полностью растворяясь в
себе и сливаясь с Источником. В остальном же мирская жизнь казалась ему полной излишеств,
поэтому ни друзей, ни семьи у него не было, и он предпочитал умеренно аскетический образ
жизни.

Умеренно – потому что, при всей его любви к отшельничеству, полностью отречься от
суетного мира у него не было возможности. Будучи сыном китайских эмигрантов в Америку,
он вынужден был приспосабливаться к установленному порядку, хотя бы для того, чтобы опла-
чивать аренду квартиры и еду. Поэтому от необходимости работать априори освободиться
было нельзя. Равно как и от курсов повышения квалификации по менеджменту, куда его напра-
вили, как одного из лучших сотрудников.

И поскольку ехать автомобилем или лететь самолетом в командировку он сознательно
не хотел (к чему такая роскошь?), выбор автоматически пал на поезд, как наиболее целесооб-
разное средство передвижения. Кроме того, поскольку его курсы по менеджменту проходили
в забытом богом маленьком провинциальном городе, большую половину пути он ехал совсем
без попутчиков. Пока на одной из остановок к нему не подсела шумная группа молодых ребят.

– Давайте сюда! – крикнул звонкий мальчишеский голос прямо рядом с ним. – Сядем
сюда, здесь никого нет! Ну, кроме одного чудилы, – добавил подошедший парень, с нескры-
ваемым удивлением уставившись на медитировавшего в позе лотоса Лианга. – Извините, Вы
не подвинетесь?

Во время медитации Лианг Линь так глубоко уходил в себя, что не видел и не слышал
ничего вокруг. Поэтому он даже не шевельнулся. Ребята, очевидно, не намерены были долго
ждать и поэтому они бесцеремонно уселись рядом ним, даже не дожидаясь ответа.

– Интересно, что он делает? – с интересом спросил он из парней с большой татуировкой
на руке, глядя на совершенно неподвижного Лианга. – Он вообще живой? Че-то совсем не
реагирует.

Они звонко рассмеялись.
– А попробуй дотронуться до него, – предложил другой парень с высоким ирокезом. –

Посмотрим, теплый он или нет.
И снова заливистый смех прорезал тишину. Очевидно, ребятам уже стало просто делом

принципа вывести медитирующего мужчину из его транса, поэтому тема обрела всеобщий
интерес. Однако никакие прикосновения или шумы не могли помещать Лиангу медитировать.
Он умудрялся благополучно уходить в транс даже на своем рабочем месте во время обеденного
перерыва, посреди сотни суетящихся вокруг него сотрудников. Сознательно не впуская в себя
мирской шум, он достигал самой глубокой погруженности в себя.

– А давай, предложим ему пива? – снова сказал парень с татуировкой, под всеобщий
раскатистый смех. – Эй, ты, Будда, пива хочешь?

Лианг даже не шевельнулся.
– Я знаю, что ему надо! – весело предположил молодой человек с ирокезом. – Кейт,

задери-ка майку и покажи-ка ему грудь, вот увидишь, он сразу проснется, – добавил он, обра-
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щаясь к сидящей рядом светловолосой подружке. – Эй, чудила, открой глаза, сейчас будет
представление!

– Вот еще! – сердито пробурчала она, отворачиваясь в сторону.
– Да ладно, пошел он… – махнул рукой парень с татуировкой. – Это наверно просто

мумия. А мы тут с ней уже полчаса разговариваем. Надо у проводника спросить, кто мумию
в вагоне оставил.

И под всеобщий смех своих друзей он скорчил неподвижную гримасу, имитируя меди-
тирующего мужчину. И в этот самый момент глаза Лианга резко открылись, и он сделал глу-
бокий вздох и неторопливо спустил ноги на пол.

Смех в одно мгновение прекратился, и ребята оторопело уставились на него.
– Ну, мы… мы вообще не про Вас говорили, – невнятно пробормотал парень с татуиров-

кой, чувствуя на себе пристальный взгляд Лианга. – Это мы просто шутили, вообще не про Вас.
– Не надо оправдываться, – после небольшой паузы спокойно произнес Лианг. – Мне

совершенно все равно. Мне выходить на следующей остановке.
– Значит, Вы все слышали? – изумленно спросил татуированный парень. – Почему же

Вы совсем никак не реагировали?
– Стараюсь избегать конфликтов, – сдержанно пояснил Лианг.
– Что, даже на сиськи Кейт не захотелось посмотреть? – с удивлением спросил молодой

человек с ирокезом. – У нас весь колледж за этим в очереди стоит.
– Нет, – равнодушно ответил мужчина. – Я придерживаюсь теории воздержания.
Лица молодых людей вытянулись в глубочайшем изумлении, и они переглянулись, как

бы констатируя, что перед ними самый что ни на есть настоящий чудила.
– Но почему? – с любопытством спросил один из них. – Это ведь невозможно.
– Не буду с вами спорить, – спокойно улыбнулся Лианг, поднимаясь с кресла. – Мне здесь

выходить. Счастливо вам оставаться.
Он не спеша вышел из поезда, с одним только рюкзаком за плечами, и пешком напра-

вился к отелю «Утопия». Идти ему предстояло около часа, но взять такси было бы излиш-
ней роскошью. Будучи по жизни сторонником аскетизма, добраться до отеля пешком ему не
составляло труда.
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Глава 5

 

Молодой человек завороженно смотрел, как шипучая белая пена плотно покрыла верх-
ний слой высокого пивного бокала. После долгого дня, проведенного в дороге, что может быть
лучше, чем бокал холодного пива и хорошая компания?

– Вот, пожалуйста, – игриво улыбнулась девушка за барной стойкой. – Твое пиво. Как,
ты говорил, тебя зовут?

– Даниэль, – улыбнулся в ответ молодой человек. – А ты, значит, Эшли? – поинтересо-
вался он, пробежавшись глазами по ее бэджу, не упустив возможность украдкой скользнуть
взглядом по всему ее телу.

– А я Эшли, – кокетливо подмигнула она.
Девушка была необычайно хороша собой, отметил он. Природа щедро наделила ее коп-

ной густых темных волос, симпатичным личиком и отличной фигурой. Перспектива провести
вечер в баре в ее компании пришлась ему по душе куда больше, чем вместе со своим коллегой
параноиком. По всей видимости, девушка и сама была не против весело провести время.

– Давай, налей-ка и моему приятелю тоже бокал, – сказал Даниэль, переведя взгляд на
сидевшего рядом с отрешенным видом Билла Картера.

– Я не знаю… – неуверенно нахмурился тот. – Может, лучше не надо? Если опять позво-
нит моя жена, она сразу поймет, что я сижу в баре. Эта музыка и…

– Ну, давай же, – хлопнул его по плечу Даниэль. – Ты ведь в командировке, просто рас-
слабься. Здесь тебя жена не найдет. Похоже, мы сегодня единственные постояльцы отеля? –
снова добавил Даниэль, обращаясь к девушке за барной стойкой, пока та грациозным жестом
наливала второй бокал разливного пива его коллеге.

– О нет, – усмехнулась она, многозначительно показав взглядом в сторону лаунж-бара. –
Есть еще вот тот джентльмен. По всей видимости, очень важная персона. Приехал к нам на
лимузине. Требует обслуживания по высшему классу.

Даниэль перевел взгляд в сторону лаунж-бара. В полумраке зала, на одном из мяг-
ких диванов виднелся одинокий силуэт мужчины, который расслабленно потягивал виски из
бокала, неспешно выпуская изо рта клубы сизого табачного дыма из кальяна.

– Он приехал в наш город на конференцию по менеджменту, – пояснила Эшли, поставив
на барную стойку второй бокал с пивом.

– Вот же совпадение! – снова оживился Даниэль. – Мы тоже приехали на эту конферен-
цию. Значит, завтра с ним еще увидимся на работе.

– Здесь в это время года совсем ничего больше не происходит, – разочарованно сказала
девушка. – Такая скукотища… Вот летом бывает полно людей.

– Эй, малышка! – донесся до них голос из лаунж-бара. – Принеси-ка мне еще один бокал
виски. И дюжину устриц!

– Сию секунду, мистер Ксенакис! – с широкой улыбкой ответила девушка и, аппетитно
покачивая бедрами, томно продефилировала с подносом в сторону лаунж-бара.

Подойдя почти вплотную к Парису Ксенакису, Эшли слегка наклонилась, чтобы поста-
вить поднос на столик, дразняще демонстрируя ему полушария грудей, бесстыдно показав-
шихся из глубокого декольте, практически не оставляя места для воображения. Парис судо-
рожно сглотнул, безвольно уставившись на открывшуюся перед ним картину. Даже в своих
самых смелых мечтах он не мог вообразить, что подобное обслуживание может быть включено
в посещение лаунж-бара.

– Желаете что-нибудь еще, мистер Ксенакис? – игриво наклонив голову и накручивая
прядь волос на палец, спросила Эшли.
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– Нет, нет, спасибо, – еле справившись с нахлынувшим возбуждением, хрипло пробор-
мотал тот.

– А Вы не будете возражать, если я с Вами сфотографируюсь для Инстаграма? – присев
рядом с ним, томно промурлыкала девушка, доставая из кармана телефон. – Вы не обнимете
меня вот так, за талию? Только для фото, – с улыбкой продолжила она, бесцеремонно положив
его руку себе на изгиб бедер.

Парис Ксенакис при всей его любви к женщинам немного смутился ее поведению и сде-
лал несколько глотков виски, чтобы промочить внезапно пересохшее горло. Обычно он сам
любил быть инициатором отношений, и сейчас он не совсем понимал, как реагировать на ини-
циативу этой незнакомки.

– Да, не вопрос, – пробормотал он, стараясь совладать со своими естественными рефлек-
сами, берущими над ним власть от ощущения ее упругой ягодицы под своей рукой.

– У меня давнишняя традиция – фотографироваться с постояльцами отеля, – с лучезар-
ной улыбкой пояснила девушка, сделав несколько снимков. – Можете зайти на мою страничку,
и сами увидите. Хотя должна Вам сказать, самые лучшие фото получаются в казино. Надеюсь,
скоро Вас там увидеть.

– В казино? У вас в отеле есть казино? – воодушевился Парис. – А то я думал, что помру
здесь от скуки.

– Да, да, у нас много чего есть, – проворковала Эшли, медленно поднимаясь. – А Вы
очень фотогеничны, мистер Ксенакис. Особенно с этим приглушенным светом лаунж-бара, –
добавила она, листая фотографии на телефоне. – Если Вам что-нибудь понадобится, я за бар-
ной стойкой.

Парис завороженно проследил взглядом, как девушка не спеша вернулась на свое место
в баре, плавно покачивая бедрами. А эта штучка еще сексуальнее его любовницы, отметил он
про себя. Интересно, между ними что-нибудь будет за время его командировки?

– А с нами ты не хочешь сфотографироваться? – осипшим голосом спросил Даниэль, в
немом изумлении наблюдавший за всем происходящим, как только к нему вернулась способ-
ность говорить. – Для Инстаграма, я имею в виду. Мы ведь тоже постояльцы отеля.

– А вас я уже щелкнула, – подмигнула девушка. – Смотрите, вон там в углу у нас скрытая
камера, которая передает изображение напрямую на мой телефон, в целях безопасности. Ваши
фотки уже давно в Инстаграме. Вот, смотрите, – с этими словами Эшли открыла свою стра-
ничку в телефоне и торжественно продемонстрировала им свои снимки. – Это ты, Даниэль! А
это твой молчаливый приятель. Оттуда сверху получаются изумительные панорамные фото.

– Еще бы, эта камера сверху смотрит прямо в твое декольте, – рассмеялся Даниэль.
– Что, и мое фото тоже уже в Инстаграме? – вдруг закашлялся Билл Картер от неожи-

данно пришедшей догадки.
– Конечно, вот смотри, – улыбнулась Эшли, гордо демонстрируя ему экран своего теле-

фона. – На этом снимке кажется, что ты смотришь прямо в мое декольте. Эта камера сверху
дает самые неожиданные ракурсы.

– О Боже, надо немедленно удалить эти фотографии, – покрываясь холодным потом,
пробормотал Билл, потянувшись к ее телефону. – Если моя жена их увидит… Нет, удали их
немедленно.

– Нет, так не выйдет, мой дорогой, – игриво ответила Эшли, мгновенно спрятав свой
телефон подальше от его рук. – Нельзя нарушать традиции.

– Я не давал согласия… Я требую удалить мои фотографии с интернета, – судорожно
вытерев испарину со лба, дрожащим голосом попытался протестовать Билл.

– Оставь ее, мужик, – донесся до него сзади покровительственный голос Париса Ксена-
киса. – Девочка просто хочет поиграть.
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Представительного вида грек с легкой сединой на висках стоял прямо рядом с ними.
Белоснежная рубашка, элегантный костюм, позолоченные часы на запястье и аура дорогого
парфюма мгновенно выдавали в нем любителя роскоши.

– Но если моя жена увидит… – панически продолжал протестовать Билл, как вдруг его
перебил душераздирающий женский крик, сначала доносившийся откуда-то издалека, но при-
ближающийся все ближе с каждой секундой:

– Он мертв! Он мертв, Эшли! Иди скорей сюда!
В дверях бара показалась Николь с леденящим ужасом в глазах.
– Кто мертв? – изменилась в лице Эшли.
– Этот странный китаец, приехавший последним, – дрожащим голосом пробормотала

Николь. – Он мертв. Я нашла его тело в игровом зале.
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Глава 6

 

Все пятеро с невообразимым грохотом немедленно рванули в казино. Парис Ксенакис,
негласно взяв на себя роль главного, ворвался туда первым, мужественно толкнув дверь пле-
чом.

– Вон его тело, там в углу! – взвизгнула Николь, как только все были в сборе. – Но…
где же он?

Ни в одном углу, вопреки ее ожиданиям, никого не было.
– Ты уверена, что он был там? – насторожилась Эшли, осматриваясь вокруг.
– Да, я пошла подготовить игровой зал к открытию, а он там сидел в углу, абсолютно

неподвижно, – переведя дух, взволнованно пояснила девушка. – Я его звала, звала, а он вообще
не отзывался. Я боялась до него дотронуться. Не хотела дотронуться до трупа.

– Но труп же не мог сам взять и уйти, – рассмеялся Даниэль, предчувствуя, что скучать
сегодня ему не придется.

– Может, его кто-то уже убрал? – осторожно предположил Билл. – Здесь еще кто-нибудь
есть?

– Нет, сейчас только мы, – простодушно ответила Николь, в полном недоумении осмат-
риваясь по сторонам. – Смотрите, что это на полу?

Она указала пальцем на бархатную темно-красную ковровую дорожку, ведущую к игро-
вым автоматам, на которой было что-то рассыпано.

– А, пардон, это выпали мои мятные конфеты из кармана, – немного смутившись, ответил
Парис Ксенакис. – Я люблю освежить дыхание после табака.

– Понятно, – ответила Николь. – Не волнуйтесь, мы сейчас все уберем.
– Значит, это была ложная тревога? – разочарованно протянул Даниэль. – Или все-таки

поищем труп?
– Чей труп? – вдруг донесся до них невозмутимый голос откуда-то сзади, и все разом

обернулись.
Прямо за ними стоял мужчина средних лет азиатской внешности.
– Вот он! – снова взвизгнула Николь. – Это он был… трупом, – добавила она, пятясь

назад.
– Трупом? – спокойно переспросил Лианг Линь. – Я просто попытался найти уединенное

место для моей вечерней медитации. Извините, если я вас напугал.
–  Все понятно,  – сказал Парис Ксенакис, со снисходительной улыбкой глядя на

девушку. – Ну, слава богу, с этим разобрались. Так во сколько, вы говорили, открывается ваш
игровой зал?

– Через пять минут, – ответила Эшли, глянув на время на своем сотовом телефоне. – Так
что хорошо, что мы уже все в сборе. Я просто чувствую, что сегодня кто-то сорвет джек-пот!

Будучи слишком занята собственной персоной, она не заметила, как Билл Картер вни-
мательно проводил взглядом ее телефон.

Николь же, чувствуя себя невероятно глупо, насторожив всех клиентов без надобности,
немедленно вернулась к своим рабочим обязанностям. Она включила негромкую музыку и
мерцающий свет, подготовила игровые карты и фишки для рулетки.

– Жалко только, что у меня совсем нет денег на ставки, – удрученно сказал Даниэль,
почесав затылок. – Разве что, если мне кто-нибудь одолжит… – с надеждой добавил он, бросив
взгляд на своего коллегу. – Как сорву джек-пот – сразу отдам.
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– Н-на меня не смотри, – нервно ответил Билл Картер. – Я и сам не буду играть, и тебе
денег не дам. И вообще, нам уже пора назад в номер. Завтра у нас первый день конференции,
надо как следует выспаться.

– Ну же, не будь букой, – очаровательно улыбнулась ему Эшли. – Вечер только начина-
ется. Давай сыграем всего один раз. Вот увидишь, тебе понравится.

– Билл, ну давай, че ты все портишь, – толкнул его локтем Даниэль.
– С меня достаточно фотографий в Инстаграмме, – раздраженно буркнул тот, направля-

ясь к выходу. – Вот только азартных игр мне еще и не хватало. Пойдем спать.
– Я вам одолжу денег на ставки, – вдруг щедро предложил Парис Ксенакис.
– Правда? – с надеждой в глазах переспросил Даниэль, обернувшись уже у выхода.
– Конечно, – великодушно кивнул тот. – Не буду же я играть сегодня один. Потому что я

твердо уверен, что джек-пот сегодня сорву я. И тогда эти деньги можете даже не возвращать.
– Здорово! – воскликнул Даниэль. – Билл, давай, возвращайся. Сыграем всего один раз

и сразу пойдем спать!
– Как же я люблю щедрых клиентов, – промурлыкала Эшли, подойдя вплотную к Парису.
Не успел он как-то на отреагировать на эту неожиданную близость, как у него зазвенел

сотовый телефон.
– Прошу меня извинить, – сказал он и отошел с телефоном в сторону. – Да, милая? Про-

сто у меня не было времени. Ты же знаешь, я в командировках всегда очень занят. Давай потом
об этом поговорим. Как, уже поздно? Я вышлю тебе денег, я обещаю. У меня на горизонте один
важный проект, – говорил он в трубку, поглядывая на колесо игровой рулетки прямо перед
ним. – Нет, не делай этого, я не хочу тебя потерять. Я обещаю, я скоро вернусь и подброшу
тебе денег. Целую.

– Жена звонила? – спросил у него Билл Картер, как только тот закончил разговаривать.
– Ну… вроде того, – озабоченно ответил Парис.
– Значит, любовница, – невозмутимо заключил стоявший рядом Лианг Линь.
– Наверно, уже бывшая любовница, – грустно протянул Билл Картер. – Она сказала, что

нашла себе другого. И почему женщинам всегда чего-то не хватает – то внимания, то денег! Как
они не понимают, что невозможно все время быть с ними рядом и одновременно зарабатывать
деньги!

– Ну, ничего, ведь у тебя еще осталась жена, да? – решил подбодрить его Даниэль.
– Жена… – разочарованно махнул рукой Парис. – Между нами уже давно ничего нет.

Она полностью погрязла в быте и рутине, и мне иногда кажется, ей так даже нравится.
– Сочувствую, – пробормотал Даниэль, анализируя про себя, как так могло получиться,

что брак доходит до той степени отчуждения, когда отношения между партнерами по сути
отсутствуют.

– Но есть один выход! – набравшись оптимизма, воскликнул Парис. – Выиграв сегодня
в рулетку, я смогу ее удержать. И терять мне уже совершенно нечего!

– Ну, что ж, прошу сделать ставки, господа! – торжественно провозгласила Эшли из-за
игрового стола. – Мы готовы к первому раунду. Моя коллега Николь сейчас предложит вам
большой выбор прохладительных напитков, полностью за счет заведения. Удачи вам в игре!
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Глава 7

 

Прохладительные напитки сделали свое дело, и атмосфера в игровом зале постепенно
разрядилась. Парис Ксенакис в приятном возбуждении и с неизменным видом знатока объ-
яснял новичкам правила игры в рулетку и самоуверенно обещал, что им сегодня улыбнется
удача. Вероятно, он скорее убеждал в этом самого себя, потому что это было его шансом улуч-
шить свою финансовую ситуацию, расплатиться наконец с долгами, починить дочке побитую
машину и вернуть назад свою капризную любовницу. Не считая того, конечно, что для поддер-
жания всего созданного им образа богатого и беззаботного человека требовались постоянные
финансовые вложения. Его жене во всем этом сценарии отводилась лишь косвенная фоновая
роль.

Даниэль же, в силу своей молодости и неопытности, вне себя от предвкушения своей
первой игры в казино, внимательно его слушал и с трепетным волнением прикидывал, на что
он сегодня будет делать ставки. Он понимал, что, не смотря на щедрость его нового знакомого
и его готовность одолжить ему денег на игру, его средства в данный момент все-таки очень
ограничены. А планы на будущее огромны. Если бы ему сейчас удалось выиграть крупную
сумму, он бы смог внести первый взнос за учебу в университете и осуществить свою давнюю
мечту стать врачом. Поэтому он с замиранием сердца ждал начала игры.

Его коллега Билл Картер в это же время с крайне недовольным выражением лица ожидал,
когда это все закончится. Он чувствовал себя втянутым в какую-то бессмысленную авантюру
без собственного желания. Ему не давала покоя мысль о том, что в любой момент может позво-
нить его жена (а она не звонила уже последние два часа, значит, уже самое время) и услышать
по окружающим его звукам, что он развлекается в казино. Она была настоящим мастером по
отыскиванию компрометировавших улик и додумыванию обстоятельств с многолетним опы-
том. А от мысли о том, что будет если она увидит его фото в Истаграмме в компании этой
блудливой девицы, у него пробегал мороз по коже.

Сложнее всего было понять позицию Лианга. Его лицо постоянно поддерживало спо-
койно-невозмутимое выражение, независимо от ситуации, с полным отсутствием эмоций. Вот
и сейчас, спокойно откинувшись на спинку стула, он совершенно бесстрастно наблюдал за раз-
ворачивающейся перед ним картиной, как сторонний наблюдатель. Азарт и эйфория от пред-
вкушения игры были ему абсолютно чужды, как бессмысленные мирские эмоции, отнимаю-
щие зря бесценную внутреннюю энергию.

Щенячий восторг мальчишки Даниэля вызывал у Лианга ничего более, чем легкую
улыбку. А напускная бравада заносчивого грека Париса, по его мнению, являлась всего лишь
защитной реакцией, скрывающей внутреннюю неуверенность и кучу комплексов. От всего
этого Лианг знал лучшее лекарство – глубокая медитация. Но, к сожалению, человечество
слишком занято стремлением к материальным ценностям, что в конечном итоге не только
ведет к деградации внутреннего мира, но и к еще большему усугублению внутренних комплек-
сов. И невозможность вырваться из этого замкнутого круга приводит к еще большему разоча-
рованию.

– Ну, что ж, господа, прошу делать ставки! – с широкой многообещающей улыбкой снова
сказала Эшли, устроившись на месте крупье. – Знаете, моя левая рука всегда приносит удачу.
И так как сегодня я буду раскручивать рулетку левой рукой, даже не сомневайтесь, что кого-
то ждет большой выигрыш.

– Невероятно! – воодушевлено воскликнул Парис. – Может, твоя левая рука еще может
подсказать, на какой номер выпадет шарик?
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– Ну, уж нет, – игриво ответила девушка. – Прошу не путать удачливость моей левой
руки с моим профессионализмом. Так куда вы собираетесь ставить?

В этот момент все глаза устремились на Париса Ксенакиса. Выбранная им роль лидера,
казалось, всех полностью устраивала, и все присутствующие ждали его вердикта. Мужчина
сделал очередной глоток виски и на мгновение задумался. Несмотря на то, что ему льстило
быть центром внимания, он вдруг понял, что и ответственность за возможный проигрыш, оче-
видно, возложат тоже на него. Его глаза напряженно забегали в поиске правильного решения.

– Я не собираюсь ни на что ставить, – вдруг запротестовал Билл Картер. – И вообще
прошу заметить, я здесь против собственной воли.

– Ну же, давай, всего один раз, – разочарованно протянул Даниэль, повернувшись к кол-
леге.

– Да что ты понимаешь! Я приличный семьянин, у меня дома жена и двое маленьких
детей. У меня хорошая работа. Всю жизнь я поддерживал отличную репутацию. А сейчас я
сижу в компании каких-то… сомнительных личностей, играя в азартные игры? Просто не могу
поверить, как меня в это могли втянуть! Как я потом объясню моей жене, что я проиграл в
рулетку все наши сбережения?! – сердито шепнул ему на ухо Билл, однако по выражению лиц
окружающих его людей он понял, что его услышали все.

– Нет, ну, мы же собираемся выиграть, – возразил Даниэль.
В этот момент безучастный до сих пор Лианг Линь положил на игральный стол несколько

купюр.
– Это все, что я могу поставить. Больше у меня нет, – спокойно сказал он.
Обрадованный хоть какому-то сдвигу в правильном направлении, Парис Ксенакис

открыл бумажник и, задумчиво наморщив лоб, спросил:
– Вы ведь принимаете кредитные карты для оплаты?
– Конечно, – с все той же широкой улыбкой ответила Эшли. – Моя напарница Николь

сейчас принесет считыватель карт.
– А Вы купите и мне немного фишек, правда? – с воодушевлением спросил Даниэль,

подняв на Париса глаза.
– Безусловно, как и договаривались, – великодушно подтвердил Парис. – Тебе и твоему

угрюмому приятелю.
– Я и сам способен за себя заплатить, – сквозь зубы раздраженно возразил Билл.
– А Вы как предпочитаете расплачиваться – наличными или картой? – с очаровательной

улыбкой обратилась к нему Эшли.
– Наличными, конечно, – нервно ответил тот, потянувшись за кошельком. – Если моя

жена увидит транзакцию из казино на моей банковской карте…
– Ну, все понятно, – перебил его Парис Ксенакис. – С фишками разобрались. Самое

время сделать ставки. Можно мне еще бокал виски?
– Безусловно, мистер Ксенакис, – любезно кивнула Эшли. – Николь, не принесешь этому

джентльмену еще один бокал виски со льдом?
Не успев принять оплату за фишки по кредитной карте, Николь направилась в бар за

очередным поручением Эшли – бокалом виски, бросив на свою напарницу беглый укоризнен-
ный взгляд.

– Не представляю просто, куда можно поставить фишки, чтобы выиграть… – озадаченно
пробормотал Даниэль, рассматривая перед собой возможные варианты.

– Да вообще без разницы, все равно мы проиграем, – хмуро констатировал Билл Картер.
–  Эй, мужик, не спугни нам удачу,  – рассмеялся Парис Ксенакис, смачно сделав

несколько глотков ледяного виски.
– А Вы куда будете ставить? – нерешительно спросил Даниэль, обращаясь к Лиангу. –

Говорят, выход в астрал помогает предсказывать будущее.
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– И ты веришь в эту чепуху? – раздраженно пробубнил Билл себе под нос.
– Пусть девушка выберет номер, – тихо ответил Лианг Линь. – Этот номер окажется

выигрышным.
– Но это не по правилам, – вдруг запротестовала молчавшая до этого Николь. – Каждый

игрок должен делать свою собственную ставку.
– Но если мы этого хотим? – с улыбкой возразил Парис. – Этот оракул своим третьим

глазом видит, что девчонка нам сегодня угадает выигрышной номер.
– Это может расцениваться, как мошенничество со стороны персонала. Я протестую, –

не сдавалась Николь.
–  Восемнадцать красное,  – звонко провозгласила Эшли.  – Мне кажется, что выпадет

восемнадцать красное.
– Договорились! – ответил за всех Парис. – Ставим все наши фишки вместе на восемна-

дцать красное!
– Ну, тогда рулетку крутить буду я, – недовольно ответила Николь. – Чтобы все было

по-честному.
С этими словами она запустила шарик и раскрутила барабан. В игровом зале воцарилась

звенящая тишина, и все двенадцать глаз возбужденно устремились к вращающейся рулетке. С
каждым ее оборотом напряжение нарастало все сильнее. И вот рулетка постепенно замедлила
скорость, и шарик наконец остановился в одной из пронумерованных ячеек. Все присутству-
ющие в немом изумлении уставились на выигрышный номер.

– Восемнадцать красное… – оторопело пробормотала Николь. – Размер выигрыша – пол-
миллиона долларов.
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Глава 8

 

Едва оторвав взгляд от выигрышной лунки, Эшли и Николь ошеломленно переглянулись
между собой. За все время своего существования такого выигрыша их казино еще не видело.
Что это было – невероятное стечение обстоятельств или пророчество одного из их игроков?
Наверно, им никогда не суждено узнать, потому что сейчас главный вопрос состоял уже в дру-
гом: кому достанется этот неимоверный выигрыш? Все произошло так быстро, что было совер-
шенно непонятно, кто именно выиграл.

Крайнее удивление всех присутствующих в игровом зале постепенно начало сменяться
эйфорией, когда они наконец осознали, что только что произошло.

– Значит… я выиграл? – осушив разом бокал виски, потрясенно пробормотал Парис
Ксенакис.

– Почему ты? Я тоже вложил свои деньги, – резонно возразил Билл Картер. – Значит,
я тоже выиграл.

– Но и мне Вы одолжили несколько фишек, – запротестовал Даниэль. – Потому что если
бы я проиграл, мне бы пришлось возвращать убыток, верно?

– Но это я решил поставить все фишки на восемнадцать красное, – не согласился Парис. –
Вы вообще не предлагали никаких вариантов.

– Как не предлагали? Это была его идея, чтобы девушка угадала число, – возразил Дани-
эль, кивнув в сторону молчаливого Лианга. – И она угадала, черт возьми! Как он и предска-
зывал.

– Значит, выиграла я? – с нескрываемым удивлением спросила Эшли.
– Вот еще! – возмутилась Николь. – Персонал не может выиграть в казино.
– Но тем не менее, я угадала число, – с гордой улыбкой сказал Эшли. – Значит, мне

полагается, как минимум, часть выигрыша.
– Нет, надо немедленно сообщить об этом администратору, – растерянно сказала Николь,

потянувшись к телефону. – Это нестандартная ситуация. Надо разобраться, кому достанется
эта баснословная сумма.

– И что ты ему скажешь? – едко усмехнулась Эшли. – Что мы приняли ставки не по
правилам? И сейчас не знаем, кто именно выиграл?

– Ты, дорогая моя, – ядовито ответила Николь. – Ты приняла ставки не по правилам. И
сама угадала число. Тебя за это могут уволить.

–  Ах, а не ты ли раскручивала рулетку?  – саркастически улыбнулась Эшли.  – Здесь
повсюду камеры. Значит, уволят нас обеих.

– Так, девочки, не ссорьтесь, – покровительственным тоном сказал Парис, решив взять
ситуацию в свои руки. – Мы все приняли участие в этом выигрыше, поэтому его просто надо
поделить.

Внезапно раздался громкий телефонный звонок, и Билл Картер потянулся к своему кар-
ману.

– Это моя жена, – грустно пробормотал он, глянув в экран телефона. – Прошу прощения,
мне надо отойти. Не дай бог, она услышит музыку.

С этими словами он быстро скрылся за дверью игрового зала.
– Ну, и как будем делить? – нетерпеливо спросил Даниэль, не сводя глаз с выигрышного

номера.
– На шесть равных частей? – игриво предложила Эшли, наклонившись вперед и опер-

шись на локти, без малейшего стеснения выставляя напоказ свое глубокое декольте.
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– Нет… – поморщился Парис Ксенакис. – Если поделить на шесть равных частей, то
каждому достанется совсем мало. Надо как-то по-другому.

– Мало! Ну, мне вообще-то и одной шестой хватило бы, – удивленно пожал плечами
Даниэль, прикидывая в уме, что даже с одной шестой его учеба уже будет оплачена на
несколько лет вперед. – Тогда, может, кинем жребий?

– Жребий? Ну, уж нет, – не согласился Парис, с содроганием представляя себе, что его
деньги волей случая могут перейти кому-то другому. – Ну, а ты чего молчишь? – добавил он,
обращаясь к Лиангу. – Тебе вообще нужны эти деньги? А то, может, мы зря напрягаемся? Если
сейчас отсеять всех, кому деньги в принципе не нужны, то уже будет легче делить. Второй
девушке – как ее там зовут? – тоже вроде деньги не нужны были. Она говорила, что персонал
не может выигрывать. Значит, отсеиваем и ее тоже…

– Нет, я… – вдруг спохватившись, взволнованно перебила его Николь. – Я не это имела
в виду.

– И этому подкаблучнику, – продолжил Парис, насмешливо кивнув в сторону двери, за
которой недавно скрылся Билл Картер, – тоже деньги вероятно не нужны, а то ведь жена узнает,
что он в казино играл. Зачем ему лишние проблемы?

– Пусть девушка опять решит, как делить, – бесстрастно отозвался Лианг Линь.
В казино вдруг воцарилась полная тишина, и все глаза устремились на Эшли. После

совершенно невероятного предсказания этим странным человеком огромного выигрыша его
слова безусловно приобрели определенный вес. Эшли удивленно замерла в немом ожидании
вердикта. Несмотря на то, что она обожала быть в центре внимания, сейчас она ловила на себе
совсем другой, непривычный для нее спектр взглядов – от зависти и досады ее напарницы до
любопытства и заинтригованности со стороны Париса и Даниэля. Вечно молчаливый Лианг
Линь, как и раньше, выглядел абсолютно отстраненно и без малейшей тени эмоций.

– Ну, что ж, мы готовы выслушать ее предложение, – осторожно заключил Парис Ксена-
кис, не в состоянии отвести взгляд от ее декольте.

Эшли на мгновение задумалась, и вдруг ее нерешительность сменилась широкой улыб-
кой.

– Ну, раз уж судить выпало мне, и делить выигрыш поровну вы не хотите… я предлагаю
игру, – кокетливо наклонив голову, сказала она. – С каждым из игроков я проведу вместе один
день, одно свидание. А после четвертого дня я выберу лучшего ухажера, который и получит
весь выигрыш целиком. Договорились?

– А какая роль в этой игре отведена мне? – напряженно глядя на напарницу, поинтере-
совалась Николь.

– А никакой! – вызывающе ответила ей Эшли. – Персонал не может выиграть в казино,
разве не так?

– Договорились! – с самоуверенной улыбкой ответил Парис Ксенакис. – Уж мне ли при-
выкать соблазнять прекрасных дам?

– Ну… давайте так, – нерешительно ответил Даниэль, почесав затылок.
Неожиданно дверь игрового зала открылась и вернулся Билл Картер. Он выглядел чрез-

вычайно озабоченным и обеспокоенным.
– Все нормально? – поинтересовался у него Даниэль.
– Да, да, – устало кивнул тот. – Она пьет из меня все соки. Просто энергетический вампир

какой-то.
– А что случилось? – сочувственно спросил Даниэль.
– Она хочет, чтобы я вернулся домой уже через два дня, потому что у моего сына утрен-

ник в садике, – с отчаянием в голосе ответил тот. – Я пытался ей объяснить, что у меня важная
командировка, но…
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– Нет, тебе никак нельзя вернуться через два дня, – покачал головой Даниэль. – Придется
остаться хотя бы дня на четыре. Пока тебя не было, мы тут договорились, что выигрыш доста-
нется тому, кто проведет лучшее свидание с Эшли. И она выберет победителя.

– Свидание?.. – с безысходностью загнанного зверя переспросил Билл и хлопнул рукой
по лбу.

– Ну, и кто хочет завтра быть первым? – с озорной улыбкой спросила Эшли, предвкушая
игру.

– Конечно, главный сердцеед, – уверенно ответил Парис. – Держись, красотка, завтра я
так вскружу тебе голову, что ты позабудешь обо всем на свете.

– Вызов принят, – игриво ответила Эшли. – Значит, встретимся завтра в полдень. Удиви
меня, мой герой!
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Николь невидящим взглядом неподвижно смотрела с одну точку. Со стороны могло пока-
заться, что она просто задумалась, но плотно сжатые челюсти и слегка прищуренные глаза
выдавали ее крайнюю степень внутреннего напряжения.

Ее легкомысленная напарница имела наглость до сих пор не появиться на работе, оставив
Николь один на один со всеми обязанностями. Телефон Эшли был отключен, и Николь начи-
нала терять терпение. Эта девица – ее напарница – была просто безответственной искательни-
цей приключений, которая мало того, что флиртовала со всеми клиентами подряд, так сейчас
еще и открыто начала ходить с ними на свидания, причем во время своей же рабочей смены!

– Эй, смотри, да тут потекло все! – вдруг донесся до нее глухой голос, выведя ее из
задумчивого оцепенения.

Неожиданно очнувшись из полузабытья, Николь увидела, как разливное пиво, которое
она в тот момент наливала Даниэлю, уже давно перелилось через верх бокала и начало расте-
каться по всему столу.

– С тобой все нормально? – поинтересовался у нее Даниэль, с удивлением рассматривая
лужу пива перед собой.

– Да, да, – механически пробормотала Николь. – Прошу прощения, я… я задумалась.
Девушка мгновенно взяла себя в руки и, быстро все убрав, поставила на барную стойку

два бокала пива. Эмоции эмоциями, напомнила она себе, но она сейчас на работе и должна
выполнять свои рабочие обязанности. Потому что хоть кто-то их должен выполнять, пока ее
безалаберная напарница пропадает неизвестно где.

– Как прошел ваш первый день конференции? – поинтересовалась она, чтобы как-то
отвлечься.

– Ах, скукота, – разочаровано махнул рукой Даниэль. – Целый день сидели и слушали о
повышении эффективности работы менеджера. Я чуть не уснул.

– А… где мистер ВИП? – осторожно спросила девушка. – Еще на конференции?
–  Этот чудаковатый грек?  – переспросил Даниэль, делая большой глоток холодного

пива. – Да все еще на свидании с твоей сексапильной подружкой. Он на конференции сегодня
даже не появлялся. Я уже начинаю сомневаться, что у меня есть хоть какие-то шансы получить
выигрыш, – усмехнулся он. – Долго же она его не отпускает, уже скоро девять вечера.

– Она мне не подружка, – с плохо скрываемым раздражением ответила Николь, дрожа-
щими руками вытирая лужу разлитого пива. – Ну, то есть… она просто моя напарница. Мы
работаем вместе.

– А мне понравилась сегодня конференция, – вдруг отозвался до этого молчаливый Билл
Картер. – Я люблю саморазвитие. После окончания этих курсов по повышению квалификации,
я уверен, у меня будет шанс дослужиться до старшего менеджера нашего филиала. Это будет
еще один шаг вверх по карьерной лестнице.

– Х-м… – пожал плечами Даниэль. – Мне все равно в этом филиале ничего не светит.
Я просто коплю деньги на учебу.

– Ну да, надо же с чего-то начинать, – нравоучительно согласился Билл. – Запомни, если
хочешь в будущем приличную зарплату и положение в обществе, нужно вкладывать в свое
образование и развитие уже сейчас. Не растрачивай себя по пустякам. Только упорный труд и
полная самоотдача. И, может, когда-нибудь ты сможешь стать таким, как я.

Пока Даниэль размышлял над сомнительным удовольствием от перспективы стать таким,
как его занудный коллега Билл Картер, неожиданно тишину прорезал сигнал подъехавшего
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автомобиля. Все присутствующие в баре мгновенно обернулись в сторону широких стеклян-
ных дверей, за которыми припарковался роскошный черный лимузин.

– Странно, мы не ждали сегодня новых гостей, – недоуменно пробормотала Николь, бро-
сив быстрый взгляд в журнал бронирования.

Водитель в форменной одежде галантно распахнул двери лимузина, и Николь открыла
рот в глубочайшем изумлении. Из автомобиля показалась ее напарница Эшли в изящном
вечернем платье с открытой спиной и со сногсшибательным бриллиантовым колье на откры-
том декольте.

Вслед за ней, с другой стороны лимузина вышел Парис Ксенакис и, окинув Эшли сверху
вниз восхищенным взглядом, быстро рассчитался с водителем и, галантно взяв свою спутницу
под руку, торжественно повел ее к отелю.

Николь в тот момент почувствовала, что она вот-вот взорвется от досады и негодования.
Она и до этого не знала, как справиться с переполнявшим ее раздражением, но увидеть эту
авантюристку выходящей из лимузина с поблескивающим бриллиантом на груди стало послед-
ней каплей, переполнившей чашу ее терпения.

Николь уже собралась высказать своей напарнице все, что накопилось у нее на душе, как
вдруг, случайно переведя взгляд на остальных гостей, потеряла дар речи. Все, все без исклю-
чения присутствующие мужчины – Даниэль и даже подкаблучник Билл и вечный аскет Лианг –
зачарованно, в немом восторге, смотрели на Эшли. С нескрываемым восхищением они ловили
каждый ее жест, каждый шаг, каждое движение бедром. Николь вдруг захотелось расплакаться
от обиды и досады.

–  Добрый вечер, дамы и господа!  – громко поприветствовал всех Парис Ксенакис,
галантно раскрыв перед своей спутницей входную дверь. – Прошу нас извинить за опоздание.
У нас сегодня была очень насыщенная программа.

Эшли жеманно хихикнула, удовлетворенно ловя на себе восхищенные взгляды всех при-
сутствующих.

– Николь, прошу тебя, налей всем по бокалу шампанского – за мой счет! – щедрой рукой
провозгласил Парис.

– Эшли, можно тебя на минутку? – сквозь зубы прошипела Николь, выдавливая из себя
дежурную улыбку.

– Моя леди сегодня отдыхает, она взяла выходной, – с широкой улыбкой ответил за нее
Парис. – Я лично договорился с администратором.

Николь проглотила комок в горле и достала из холодильника бутылку шампанского.
– Странно, я ничего об этом не знала, – глухо пробормотала она.
– Ну, и как прошло ваше свидание? – с любопытством спросил Даниэль.
– Великолепно! – воскликнул Парис. – Мы пообедали в самом фешенебельном ресто-

ране города, походили по ювелирным магазинам и даже зашли в престижный магазин нижнего
белья, где моя леди, благодаря своему отличному вкусу, выбрала себе изумительный кружев-
ной комплект ручной работы. Неизвестно только, позволит ли она мне снять его с нее сегодня
ночью, – лукаво подмигнул он.

– Я еще не решила, – с озорной улыбкой ответила Эшли, кокетливо наклонив голову.
–  Смотри, не упусти свой шанс, моя куколка, он не выпадет дважды,  – подыграл ей

Парис. – Ночью я еще более темпераментен, чем днем.
– Пожалуйста, ваше шампанское, – с явным неодобрением, ледяным голосом сказала

Николь, поставив на барную стойку пять бокалов с игристым напитком.
– Николь, не будь такой букой, – подшутил Парис. – Если ты будешь хорошей девочкой,

то может, мы с Эшли позволим тебе присоединиться к нам сегодня ночью. Эшли, малышка,
как ты относишься к любви втроем?

Николь мгновенно залилась краской и молча отвела взгляд.
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– Давайте я покажу вам мои фото с нашего сегодняшнего свидания, – оживленно пред-
ложила Эшли, присаживаясь рядом с мужчинами и пригубив бокал шампанского.

– Значит, ты все фотографировала? – переспросил Билл Картер.
– Конечно, у меня полный фоторепортаж в Инстаграме, – гордо ответила Эшли, доставая

телефон. – Смотрите, это мы сегодня в ресторане. М-м… Парис повел меня в удивительный
французский ресторан в соседнем городе. Самый лучший во всей округе. А это мы выбираем
мне колье в ювелирном магазине. А здесь я примеряю мой новый купальник цвета морской
волны, который мне купил Парис. Немного откровенный, но сидит на мне, как вторая кожа.

В это время раздался приглушенный звонок мобильного телефона Билла Картера. Оче-
видно, его жена звонила ему ежедневно строго по расписанию.

– Да пошла она… – пробормотал он, не в силах оторвать взгляд от фото Эшли в бикини,
не оставляющем свободы воображению. – Ну, то есть… я сейчас занят.

– В тихом омуте черти водятся, – иронично усмехнулся Парис Ксенакис, залпом осушив
свой бокал шампанского.

– Ну, а кто пойдет на свидание завтра? – нетерпеливо спросил Даниэль.
– Я думаю, тут уже и так все ясно, кто победил, – с широкой улыбкой самоуверенно

ответил Парис. – Не нужно нам больше свиданий. Правда, Эшли?
– Нет, почему же? – покачав головой, возразила она. – Все должно быть по-честному.
– Я думал, тебе со мной понравилось, – натянуто сказал Парис, прикидывая в уме, во

сколько ему обошлось сегодняшнее свидание.
– Мне понравилось, – кивнула Эшли, игриво накручивая прядь волос на палец. – Но

правила есть правила. И шанс получить выигрыш должен быть у всех. И завтра со мной пойдет
вот этот молодой человек, – добавила она, обворожительно улыбнувшись Даниэлю.

– С удовольствием! – оживился тот, тоже допив до дна свой бокал шампанского.
– Ну, тогда жду тебя завтра в двенадцать, – снова кокетливо улыбнулась Эшли.
– Прихвати с собой свой новый бирюзовый купальник, красотка, потому что он нам пона-

добится, – ответил Даниэль, отметив про себя молчаливую презрительную ухмылку на лице
Париса Ксенакиса, выдающую плохо скрываемое раздражение.



А.  Амбер.  «Командировка»

27

 
Глава 10

 

Время тянулось бесконечно, и Парис с трудом сдерживал себя, чтобы не подняться с
кресла и не уйти. Он никогда не мог себе представить более скучного мероприятия, чем кон-
ференция по менеджменту. Лектор, известный профессор, то и дело повторял монотонным
голосом умные заученные фразы, в смысл которых Парис даже не имел ни малейшего желания
вникать, потому что его мысли были совсем в другом месте.

Выигрыш в полмиллиона долларов никак не давал ему покоя. Накануне он выложился по
полной, чтобы обеспечить этой капризной девчонке лучшее свидание в ее жизни, но нет же –
«правила есть правила»! Ведь было очевидно, что, когда дело доходит до свидания, у него нет
конкурентов. Будучи тем еще ловеласом с большим опытом, он знал, что нравилось женщинам
и как добиться их расположения даже за одно свидание. И никто, абсолютно никто из других
претендентов на выигрыш не сможет ей дать того, что дал ей он.
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